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Ameriški zrakoplovci opisujejo svoj rekordni 
polet okrog sveta. Letalo je delalo perfektno ves 
čas, le teža je bila prevelika za njegovo velikost 

New York, N. Y. — Howard 
Hughes, milijonar-pilot, ves iz-
mučen, toda srečen, je povedal 
na koncu svojega poleta okrog 
sveta z letalom, da so bili zrako-
plovci prav za prav samo enkrat 
v veliki nevarnosti in sicer ta-
krat ,ko so se dvignili za polet s 
pristanišča v New Yorku. Mo-
rali so namreč vzeti preveč gaso-
lina za te velikosti letala, ter se 
jim je zadnje kolo pod letalom 
strlo, ko so se dvignili. 

Ko se je skopal in preoblekel, 
je Hughes več kot eno uro odgo-
varjal na razna vprašanja, če-
prav je bil na smrt izmučen. 
Povedal je, da je imel pred po-
letom samo tri ali štiri ure spa-
nja in da ga je nekaj dobil po-
zneje na poletu v aeroplanu. 

"Ko smo se dvignili z newyor-
škega pristanišča," je nadalje-
val Hughes, "je bila moja edina 
želja, da dosežemo Pariz, ker 
smo žgali več gasolina, kot smo 
pa prvotno mislili. Aeroplan je 
nosil 47 funtov teže na štirjaški 
čevelj, česar nisem slišal še o no-
benem letalu. Vsega skupaj je 
nosil aeroplan 25,000 funtov te-
že. Ko smo se dvignili s tal, sem 
vodil letalo 125 milj na uro in 

ga pozneje naravnal na 175 milj 
na uro. Imeli smo približno to-
liko gasolina, da bi zadostoval do 
Pariza. Porabili smo 45 galon 
gasolina na uro za vsak motor. 
V Parizu je naš mehanik Ed 
Lund popravil pristalno kolo, 
kar je bila edina zamuda v Pa-
rizu. 

"Med poletom smo se največ 
ravnali in vodili letalo po radij-
skih stikih s postajami na zem-
lji. Za to pa sem imel najboljše 
radio operatorje s seboj. Celo, 
ko smo leteli nad Rusijo, smo bi-
li v neprestanih stikih z radijo 
postajo v New Yorku. Spotjo 
smo imeli dosti slabega vreme-
na. Ves čas poleta preko Atlan-
tika nismo videli niti enkrat 
morja. Irsko zemljo smo videli 
samo skozi malo odprtino v obla-
kih. Najslabše vreme je bilo pa 
od Pariza do Moskve. Zanesti 
smo se morali samo na naviga-
cijske inštrumente. V višinah je 
bilo dosti ledu. Včasih smo le-
teli tudi v višini 16,000 čevljev 
in smo morali rabiti kisik za di-
hanje." 

Ko so ga vprašali, koliko je 
stal ta polet, je povedal, da okro-
glo $300,000, kar je plačal vse iz 
svojega žepa. 

NovašolavEuclidu 
šolski odbor je odo-

^solucijo, da se dovoli vo-
1Vcei*i pri primarnih volitvah 9. 

^v£Usta, da glasujejo za izdajo 
P°«dov v vsoti $250,000 za novo 

Šola se bo postavila, ako 
oodo državljani odobrili izdajo 
b°ndov, na Lake Shore bulevar-
K med 204. in 208. cesto. Šol-
sko poslopje bi stalo $400,000 in 
WPA bo vprašan za pomoč, kar 
b o nad $250,000. šolski odbor 
Priporoča zidavo te šole, ker 
°troci v tamkajšnjem okolišu ni-
hajo zdaj nobene šole v bližini. 

o 
Zahtevajo žensko za vr-

hovno sodnico 
Grand Rapids, Mich. — Na-

rodna federacija trgovskih in 
Profecijskih žensk, ki zboruje v 
tem mestu, je sprejela resoluci-
jo, da se zahteva od predsednika 
Roosevelta, da imenuje na mesto 
umrlega v r h o v n e g a sodnika 
Cardoza, žensko sodnico, ženske 
s o Predlagale v ta urad Earlene 
White. 

Pozdravi iz Louisiane 
Mrs. Eva Ožbolt iz Garfield 

Heights, O. se nahaja na oddihu 
v Oak Grove, Louisiana. Piše, da 
tam ni posebne vročine, a da dež-
ja primanjkuje. Bombaž in ko-
ruza dobro kažeta, samo moče je 
treba. Pozdravlja svoje sorod-
nike in prijatelje v Garfield 
Heights in v Clevelandu. 

Aha, sin je! 
Mr. in Mrs. Leo Virant, 1125 

•k- 169th St. so vile rojenice ob-
darile s krepkim sinkotom. že 
Prej sta imela zakonca dve hčer 
ki, torej je zdaj veselje v druži-
ni Popolno. Naše čestitke! Leo, 
cigare so dandanes zelo poceni! 

Obilo grozdja 
Mary Modic, 935 E. 67th St. 

nam sporoča, da so njene trte ta-
ko polne grozdja, da jih je bilo 
treba podpreti. Pa tudi vrt ima 
leP. Georgine so po štiri metre 
visoke in imajo tako velike cvete 
kot ribniška rešeta. Neverjetni 
Tomaži s 0 vabljeni, da si to ogle-
dajo. Naše čestitke umni vrtna-
rici. 

V Etijopiji primanjkuje 
žensk 

Rim, Italija. — V Addis Aba-
ba, Etijopija, je danes še enkrat 
toliko moških kot žensk. Izmed 
16,950 prebivalcev, je samo 5,-
296 belih žensk. Ta situacija je 
tako problemna, da komentirajo 
o njej laški časopisi. Neki časo-
pis poroča ,da je bilo med laški-
mi naseljenci v Addis Ababi v 
enem| letu 11 rojstev, 121 smrt-
nih slučajev in samo sedem po-
rok. Laška vlada se trudi na vse 
načine, da bi se temu odpomo-
glo. Dekletom, ki so godna za 
možitev, daje vlada velike ugod-
nosti, ako hočejo iti v Etijopijo 
in se poročiti z laškimi podaniki. 
Le tako upa vlada napraviti bo-
dočnost za laško kolonijo v Eti-
jopiji. 

Roosevelt kliče: doli z orožjem! 
LEWIS SE BORI 
ZA SVOJO UNIJO 

Washington, D. C. — John L. 
Lewis, vodja CIO organizacije, 
je vrgel ves svoj vpliv v borbo, 
da reši unijo pred razsulom v 
največji notranji krizi, ki je tej 
uniji še kdaj pretila. Obdan od 
predsednikov trinajstih podru-
žnic iz Ohio in Michigana, je 
Lewis izjavil, da je pripravljen 
na njih prošnjo zastaviti ves 
svoj vpliv, da se zopet vzposta-
vi mir med prepirajočimi vodi-
telji v avtni uniji. 

Več kot eno leto se vrši že no-
tranja borba med voditelji v 
avtni industriji. Lewis je ves ta 
čas samo gledal, upajoč, da se 
bodo nasprotne stranke pobota-
le. Toda, ko je pred nekaj tedni 
predsednik avtne unije Homer 
Martin vrgel iz vodstva pet urad-
nikov radi harmonije v organi-
zaciji, je prišel čas za Lewisa, 
da posreduje. 

Omenjenih trinajst zastopni-
kov podružnic avtne unije, je 
prišlo Lewisu kot mirovno po-
slaništvo, ki zastopajo 200,000 
članstva. Ti odposlanci so zago-
tavljali Lewisa, da so obstoječi 
spori samo med plačanimi urad-
niki unije in da med pol milijo-
na članstva ni nobenega spora. 
V koliko se bo Lewisu posrečilo 
poravnati spor v avtni uniji, se 
še ne ve. 

Konferenca železničarjev 
V pondeljek se vrši v Chica-

gu konferenca ž e l e z n i carjev. 
Gre se radi nameravanega reza-
nja mezde železničarjem, ki bi 
znašalo 15 odstotkov sedanje 
plače, železničarji so se temu 
uprli in zahtevali od vodstva že-
leznic, da ne trga plač v sedanjih 
časih, ko ni za to nobene sile. 
železnice pa vztrajajo še vedno 
na tem in zato je v pondeljek 
konferenca, da se ukrene nadalj-
ne korake unijskih železničar-
jev. 

Sestanek delegacije KSKJ 
Kot nam poroča Mr. John Pez-

dirtz, se vrši v pondeljek 18. ju-
lija, ob osmih zvečer sestanek 
vse delegacije za KSKJ konven-
cijo in sicer v prostorih uredni-
štva Glasila KSKJ, 6117 St. 
Clair Ave., zgorej. Na ta sesta-
nek so vabljeni vsi delegatje in 
delegatinje iz Clevelanda in 
bližnjih mest ter tudi vsi bližnji 
gl. odborniki in o d b o r n i c a 
KSKJ. 

Važna seja 
V pondeljek 18. julija se vrši 

važna seja društva sv. Antona 
Padovanskega št. 138 C. K. of C., 
začetek ob osmih- zvečer. Po se-
ji bo okrepčilo, da ne bo preveč 
vroče. Vsi člani naj bodo navzo-
či. 

Roosevelt je govoril 500,000 broječi množici v 
San Franciscu. Poudarjal je, da so Zedinjene 
države pripravljene vsak čas za razoroževanje, 
če v to pristanejo tudi druge velesile. Prišel bo 
dan, ko bodo narodi spoznali, da vodi sedanja 
pot samo v pogubo, je rekel Roosevelt. 

I San Francisco, Cfcl. — 500,-
000 glav broječa množica je bur-
no aplavdirala p r e d s e d n i k u 
Rooseveltu v tem mestu, ko je 
govoril in klical svetovne na-
rode k miru in razoroževanju. 
Poudarjal je, da so Zed. države 
vsak čas pripravljene začeti to-
pogledne konference ,da se za-
čne s splošnim razoroževanjem 
svetovnih armad. Roosevelt je 
pa obenem opozoril svetovne ve-
lesile, da Zed. države nimajo 
svojih bojnih ladij samo za sim-
bol in manevre, ampak tudi zato, 
da bodo branile deželo, če bo po-
treba. 

Predsednik je rekel, da je pre-
pričan, da vsak pameten in tre-
znomisleč človek v tej deželi de-
mokracije in svobode iz srca že-
li, da bi prišel čas, ko bi bilo var-
no za našo deželo, da potroši 
manj denarja za oboroževanje 
od narodnega premoženja. Toda 
v istem času pa tudi vsak ve, da 
smo prisiljeni v to v očigled se-
danjega stališča drugih vjelesil 
in da te razmere nismo ustvarili 

mi. 
Denar, ki se ga potroši za obo-

roževanje, je rekel predsednik, 
ne prinese dohodkov in bogastva 
in edino tolažbo imamo s stali-
šča svetovnega vprašanja dana-
šnjih dni v tem, da potrošimo 
samo eno četrtino ali samo eno 
tretjino narodnih dohodkov za 
oboroževanje, kar potrošijo dru-
ge velesile topogledno. 

Upamo pa, je n a d a l j e v a l 
Roosevelt, da pride dan, ko bodo 
druge vodilne velesile spoznale, 
da njih sedanja pot vodi neogib-
no v pogubo. Pripravljeni smb 
vsak čas, da se sestanemo ž nji-
mi in se pogovorimo ž njimi o po-
tih in načinih, ki bi vodile do 
končnega splošnega razoroževa-
nja. 

Potem si je Roosevelt, kot vr-
hovni poveljnik ameriške arma-
de in mornarice, ogledal tudi na-
šo bojno mornarico, ki je zasi-
drana v pristanišča San Fran-
cisca. 66 bojnih ladij je oddalo 
predsedniški pozdrav, 21 topov-
skih strelov vsak. 

Kadar ni lovske sezije 
Kansas City, Mo. — Družina 

Charlesa Harrella ima težaven 
problem, ki ga ne zna rešiti brez 
pomoči lovskega paznika. Skozi 
dimnik je prišlo namreč v njih 
hišo pet sivih veveric, ki so vzele 
spodaj v praznem kaminu domo-
vinsko pravico. Če nesejo veve-
rice veh, pridejo ročno zopet na-
zaj. Ubiti jih pa ne smejo, ker 
je izven lovske sezije. Po posta-
vi jih tudi ne smejo imeti v hiši, 
ker spadajo k divjačini. Pokli-
can je bil lovski paznik, ki bo za-
devo menda rešil v zadovoljstvo 
družine, ne glede na to, kaj bodo 
veveričke rekle. 

o-
"Prijatelji narave" 

Seja kluba "Prijateljev nara-
ve" se vrši v nedeljo popoldne 
na špilarjevi farmi. Kažipot: 
Nottingham Rd. čez Euclid, sko-
zi Metropolitan park na vrh 
klanca in tam bo napis, kjer zar 
vijte na desno. 

K molitvi 
Članice podružnice št. 25 SŽZ 

so prošene, da se udeleže danes 
zvečer ob osmih molitve za pok. 
Mary Kuzmic v pogrebnem zavo-
du Jos. žele in sinovi, 6502 St. 
Clair Ave. 

V ječi izvoljen 
Don A. Campbell, delavski vo-

ditelj, ki se nahaja sedaj v okraj-
ni ječi, obtožen izsiljevanja de-
narja od kontraktorjev, je bil si-
noči izvoljen za predsednika 
barvarske unije. Imel ni nobe-
nega protikandidata. 

če hočete obiti hišo 
Kdor hoče dati obiti svojo hi-

šo s trdnim papirjem, ki izgleda 
kot opeka, naj se obrne na Joe 
Pograjca, ali pa na kontraktorja 
John Robicha, 20421 Arbor Ave,. 
Euclid, O. 

Zadušnica 
V nedeljo ob sedmih se bo bra-

la v cerkvi sv. Kristine zadušni-
ca za pok. Valentin Grill. Sorod-
niki in prijatelji so vabljeni. 

Manj brezposelnih 
V mestu se poroča prvo zniža-

nje števila brezposelnih od 15. 
decembra. Na 1. julija je znaša-
lo število brezposelnih v mestu 
201,200, ali za • 5,900 manj od 
1- junija. V juniju je bilo 28,-
812 družin na relifu, ali za 12,-
238 manj kot v marcu. 6. julija 
je bilo zaposlenih pri WPA 74,-
312 oseb, ali za 49,917 več kot v 
juniju 1937. 

-o- • 

Toži svojega očeta 
Los Angeles, Cal. — Irving 

Fichtenwald, star 18 let, je vlo-
žil na sodni j i tožbo proti svoje-
mu očetu ,da se naj ga prisili po-
tom sodnije, da bo plačeval za 
šolnino na univerzi, ker bi rad 
študiral naprej. Oče se brani 
študirati sina na višjih šolah. 

Vile rojenice 
Družini Mr. in Mrs. Anton 

Mausar, 653 E. 160th St. je bil 
rojen sinček v Glenville bolnici. 
Mati in dete sta zdrava. Mati je 
članica društva Coll. Slovenke 
št. 22 SDZ.' Naše čestitke! 

Razprodaja pri Suhadolniku 
Do prihodnje sobote se vrši 

pri) Frank Suhadolniku, 6107 St. 
Clair Ave. razprodaja na črnem 
in belem obuvalu. Belo obuva-
lo znižano 15% v ceni, drugo pa 
do 10%. 

Pozdrav iz domovine 
Iz št. Jerneja, Dolenjsko, po-

šiljata pozdrave vsem svojim 
prijateljem in znancem Mr. in 
Mrs. Joseph Janževič. Jože in 
Rozi se imata prav dobro v lepem 
domačem kraju. 

Delegatje za SDZ 
Sledeči delegatje so bili izvo-

ljeni od društva Slovenski dom 
št. 6 SDZ: Miss Marie Seme, 
Louis Godec, John Ivančič; na-
mestniki: Mrs. Josephine Bajt, 
Mrs. Mary Godec in Mrs. Mary 
Golob. 

* število brezposelnih v Angli-
ji se je tekom zadnjega meseca 
zvišalo za 24,000. 

* Grška vlada je dala aretirati 
371 komunistov. 

Državna kontrola žganja 
ni ustavna 

Columbus, O. — W a l d i n g , 
Kinna & Marvin Co. iz Toledo, 
O. je prosila, da bi smela vložiti 
pritožbo na vrhovno sodnijo Zed. 
držav radi neustavnosti kontro-
le žganja od strani države Ohio. 
Ta firma je za časa prohibicije 
razpečavala žganje za zdravni-
ške potrebe. Zdaj pa trdi, da je 
proti ustavi, da bi imela država 
Ohio monopol na žganju. Trije 
federalni sodniki so že o tem 
razpravljali in proglasili mono-
pol ustaven. 

o 
Sedeči štrajk 

Delavci Globe Machine & 
Stamping Co. 1250 E. 76th St. 
so začeli s sedečim štrajkom, ki 
je prvi po dolgem času v Cleve-
landu. Delavci so člani avtne 
unije št. 243, ki pripada CIO. Do 
nesoglasja je prišlo pri novi po-
godbi, ki jo zahteva unija od 
kompanije in sicer so v neso-
glasju radi točke starostne pra-
vice. Kompanija zahteva, da to-
čka zavzema, besedilo "starostna 
pravica in zmožnost," unija pa 
noče imeti v pogodbi besede 
"zmožnost." Unija dalje zahte-
va, da ne izgube delavci starost-
ne pravice, četudi niso delali dve 
leti pri družbi. 

štorklja pridno nosi! 
Mr. in Mrs. James F. Buck-

ley, 1144 E. 71st St. se veselita 
zale hčerke, ki jima jo je prine-
sla teta štorklja. Mati in dete se 
dobro počutita v Lakeside bolni-
ci. Materino dekliško ime je bi-
lo Frances Trhlen, hči Johane 
Krall. Naše čestitke! 

Zadušnica 
V pondeljek se bo brala ob pol 

sedmih v cerkvi sv. Vida sv. ma-
ša za pokojnim Joseph Benčin v 
spomin 5. obletnice smrti. So-
rodniki in prijatelji so vabljeni. 

Vile rojenice 
Družino Mr. in Mrs. Larry 

Yapell iz Collinwooda so vile ro-
jenice obdarile s krepkim fant-
kom. Materino dekliško ime je 
bilo šturm. Mati in dete se prav 
dobro počutita. Naše čestitke! 

Governer Davey biča ameriško časopisje. 
Kritizira zbiranje prispevkov za kampanjo 
Sawyerja. V Cleveland se vrne prihodnji teden 

Governer Martin L. Davey 
je imel živahno kampanjo ta te-
den v Cuyahoga okraju. Povsod, 
kjer je govoril, so bile dvorane 
nabito polne. V četrtek večer je 
v Bonater dvorani na Lorain 
Ave. in zapadna 120. cesta ostro 
bičal lokalni ameriški dnevnik 
Plain Dealer, ker je slednji izdal 
apel na državljane za prispevke 
v kampanjski sklad kandidatu za 
governerja, Sawyerju. 

"Pomislite," je rekel governer 
Davey, "tak vpliven časopis, pa 
n&pravlja apel za kampanjske 
prispevke enemu izmed kandida-
tov! človek bi mislil, da je to 
kampanja za dobrodelne name-
ne. In kaj mislite, koliko je ta 
kandidat vreden? Po rekordih 
na probatni sodni j i premore pet 
do šest milijonov dolarjev. Torej 
Plain Dealer bi rad, da bi narod 
prispeval v kampanjo za multi-
milijonarja.' ' 

"Vsak kandidat mora imeti 
denar za kampanjo," je rekel da-
lje governer Davey. "In usluž-
benci so bili še vedno in povsod 
naprošeni za prispevke. Kaj mi-
slite, da vaš clevelandski župan 

ni naprosil svoje uslužbence za 
doneske prošlo jesen? In ali 
Plain Dealer misli reči, da niso 
dali nič?" 

Goveryer Davey je v svojih 
govorih poudarjal, da je skušal 
vedno biti pred vsem človeko-
ljuben in pravičen. Zelo je tudi 
hvalil predsed. Roosevelta kot 
največjega človekoljuba, ki jih 
je še imela Bela hiša v Washing-
tonu. Governer Davey je glasno 
poudarjal, da je ameriško časo-
pisje samo radi tega proti nje-
mu, ker mu ne pusti, da bi dikti-
rali v Columbusu. In ker sem se 
izkazal, da sem samo jaz gover-
ner in nihče drugi, me sovraži-
jo," je rekel. 

Governer je pokazal na balan-
ciran proračun svoje administra-
cije in je rekel, da je lahko ba-
lancirati proračun, kadar se do-
bi nove davke, kot jih je dobilo 
mesto Cleveland. Toda država 
ni dobila nobenih novih davkov 
in vendar se je proračun balan-
ciral pod sedanjim governer jem 
Daveyem. Governer se vrne v 
Cleveland zopet prihodnjo sre-
do, ko bo nadaljeval s kampanjo 
v Cuyahoga okraju. 

Senator Bulkley, ki ni priljubljen pri politikaših, 
dobiva vedno več iskrenih prijateljev 

Sandusky, O. — Sodno poslop-
je v Erie okraju bo dobilo na 
prazno mesto v stolpu novo uro 
na prizadevanje senatorja Bulk-
leya. Več kot dve leti zijajo že 
prazne luknje v stolpu, na veliko 
nevoljo domačinov, ki so bili 
vedno navajeni, da so imeli na 
tem kraju veliko uro, na katero 
so lahko vsak čas pogledali. Zdaj 
se bo stolp popravil in med dru-
gimi izboljšavami, dobi stolp tu-
di uro. Ljudje so tega silno ve-
seli in bodo vsi volili za Bulk-
leya. 

Veliki politikaši v demokrat-
ski stranki niso posebno prija-

zni Bulkleyu in imajo raje 
"strica Whitea." Vendar tudi ti 
ne bodo nasprotovali sedanjemu 
senatorju v očigled veliko stvari, 
ki jih je dobil senator Bulkley za 
razne kraje potom WPA ali 
PWA. Vse po državi Ohio so ce-
ste, mostovi, kopališča, vodne 
naprave, šole, mestne hiše, sod-
nijska poslopja, kar je bilo vse 
napravljeno ali popravljeno s 
posredovanjem senatorja Bulk-
leya na vladne stroške. Torej če 
ne radi drugega, bodo ljudje za 
Bulkleya že radi tega. Saj je na-
zadnje tudi prav, da senator skr-
bi za izboljšanje naprav v svoji 
državi. 

Noče nezaslužene plače 
Springffeld, 111. — George M. 

Rentschler iz Hartscburga, 111. 
je naprosil državo Illinois, da 
vazme od njega nazaj $1,500, ka-
tere je dobil kot preiskovalec za 
državnega blagajnika, pa tega 
posla ni nikdar opravljal. Rent-
schler, ki je 'zdaj zaposlen pri 
neki avtni agenturi, je pisal go-
verner ju Horner ju, da je dobil to 
vsoto kot svojo plačo, ki je zna-
šala $75.00 na mesec. Ker pa ni 
bil nikdar poklican, da dela za 
državo, čuti, da bi bilo nepošte-
no, če bi denar obdržal. 

o 
Letovišče za slepe 

V Chardonu, O. imajo poletno 
bivališče za slepe, ki se jim da 
prilika, da se navžijejo svežega 
zraka v prosti naravi. Kar je po-
sebno zanimivo je to, da imajo 
ob stezah na 23 akrih obsežnem 
ozemlju napeljane vrvi, da slep-
ci lahko delajo izprehode v na-
ravo brez spremstva. 

Tekma strelskih klubov 
Strelska tekma vseh strelskih 

klubov, ki spadajo k Slovenski 
lovski zvezi, se vrši v nedeljo 31. 
julija na Prijateljevi farmi v 
Rittman, O. pod avspico Barber-
tonskega lovskega kluba. Vab-
ljeno je tudi drugo občinstvo, 
ker bo to obenem tudi splošna 
zabava na prostem. 

Kupil prvo štruco kruha 
Molalla, Ore. — 85 letni far-

mar iz okolice je prišel v mesto, 
stopil v pekarijo in zahteval 
štruco kruha. Pred prodajalko 
je položil nikelj. Prodajalka ga 
je pa opomnila, da stane štruca 
deset centov. Farmar je dodal 
še en nikelj, rekoč, naj mu ne 
zameri, da. ni vedel za ceno, ker 
je to prva štruca kruha, ki jo je 
v svojem življenju kupil in bi rad 
vedel, kakšen okus ima kuplji-
vni kruh. 

o 
Na obisku iz Pa. 

Družina Ivan Kromar iz El-
dred ,Pa. se nahaja na obisku za 
en teden pri družini Frank Jer-
šan, 853 E. 95th St. Se jim prav 
dopade v naši metropoli in tem 
potom pozdravljajo vse svoje 
prijatelje in znance. 

20 ubitih v Italiji 
Rim, Italija. — Blizu Sardini-

je je padel v morje laški zrako-
plov "I-Violo." V letalu je bilo 
20 oseb, ki so vse utonile, šest 
žensk, deset moških potnikov in 
šitrje piloti. To je največja zra-
koplovna nesreča, ki se je še 
kdaj pripetila v Italiji. 

Za Alojzij Lekšeta 
Mr. Alojzij Lekše ima pri 

tvrdki August Kollander pismo 
iz župnega urada Leskovec pri 
Krškem. 
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Starostna pokojnina 
Takozvani Social Security Act , katerega je osvoj i l kon -

gres na zahtevo in prizadevanje predsednika Roosevelta , je 
v mnogih ozirih pomanjkl j iv , zlasti, kar se tiče starostne za-
varovalnine in poko jn ine . G o t o v o je, da vsaka nova stvar 
povzroča v začetku težave, toda dolžnost vlade je paziti na 
take težave in posamezne slučaje ter predložiti kongresu 
predloge, kako bi se dala stvar izboljšati. 

Zlasti je pomanjkl j iva postava glede starostne podpo -
re in zavarovalnine. M n o g o kongresmanov je prepričanih, 
da je prišel čas, da se postava izboljša tako, da bo pomagala 
več l judem in z boljšimi sredstvi. Družabna varnost k o n č n o 
ne nudi osebi nobene ugodnosti , ako postava ni narejena 
tako, da odgovar ja splošnim potrebam naroda. 

Mi moramo razlikovati med starostno podporo in sta-
rostno zavarovalnino. Starostno podporo p lačuje jo posame-
zne države iz svojih sredstev in s p o m o č j o zvezne vlade. Ta 
podpora se plačuje gotov im starim l judem, ki so brez vsa-
kih sredstev, da bi se na starost preživljali in ki ne more j o 
dobiti zvezne starostne zavarovalnine. Skoro vsaka država, 
ki p lačuje starostno podporo , zahteva, da je dotični ameriški 
državljan. Seveda jih je m n o g o stotisoč, ki niso državljani 
in ki ne more jo dobiti državne starostne podpore . 

Neka j druzega je pa starostna zavarovalnina, katero 
bo začela zvezna vlada izplačevati v letu 1942. D o te sta-
rostne zavarovalnine je upravičen sleherni, ki dela, državljan 
ali nedržavljan, in ko je dosegel 65. leto, pa če ima tedaj ka j 
premoženja ali ne. 

Vsak, ki je zaposlen in ki zasluži manj kot $3,000.00 na 
leto, mora dobiti od zvezne vlade posebno karto, na kateri 
j e n jegova številka. O d svoje plače mora plačati en odstotek 
zvezni vladi, doč im priloži drugi odstotek n j egov delodaja-
lec. T o se potem nabira v posebnem vladnem fondu , in ko 
je delavec star 65 let, začne avtomat i čno dobivati starostno 
zavarovalnino . V e č je zaslužil tekom let, več bo dobil sta-
rostne pokojnine , in mlajši je začel delati, tol iko večja bo za-
varovalnina. 

Najmanj , kar bo zvezna vlada plačevala starostne zava-
rovalnine je $15.00 na mesec, največ pa $85.00 na mesec. 
A k o pa dotični prej umre, predno je dosegel 65. leto, tedaj 
se izplača zavarovalnina dedičem v eni svoti. Taka zavaro-
valnina znaša tri in pol odstotka zaslužene plače v vseh letih. 
Rec imo , da ste delali 30 let, in ste bili stari 25 let, ko ste za-
čeli delati. Zaslužili ste letno $1,200.00, in ko ste 55 let star, 
umrjete. V 30. letih ste zaslužili $36,000. Z v e z n a vlada bo 
ob vaši smrti izplačala dedičem v tem slučaju $1,260.00. A k o 
pa živite do 65. leta in ste delali, tedaj boste dobivali $70.00 
na mesec do vaše smrti. 

D o starostne zavarovalnine pa po današnji postavi niso 
upravičeni farmarji , delavci na farmah, s lužkinje in stre-
žniki v privatnih hišah, mož je in ženske, ki de la jo za sebe, 
mali trgovci in mnogi drugi. In teh skupaj je na mili jone. 
Radi bi plačevali svo j asesment, toda vlada ga ne vzame. Tu 
je očitna krivica, ker dela vlada razliko med enimi in drugi-
mi. Postava bi se morala v tem oziru temeljito, spremeniti . 

Nadal je se nam zdi, da je tudi doba, ko b o začela vlada 
izplačevati starostno zavarovalnino, preoddal jena . ' Zavaro -
valnina se začne izplačevati šele v letu 1942. In vendar je že 
danes v tozadevnem fondu ogromna svota $754,000,000, do-
čim se pričakuje, da bo v starostnem zavarovalninskem 
fondu do leta 1942 na jmanj pet tisoč mi l i jonov dolarjev. In 
tudi starost, ko se začne izplačevati zavarovalnina, bi se lah-
ko znižala od 65. leta do 60. G o t o v o je, da vsi oni, ki bodo 
dobivali starostno zavarovalnino, ne bodo upravičeni do re-
Iifne podpore . A k $ pomisl imo na to, si bo vlada že pri tem 
prihranila dobrih tisoč mil i jonov dolarjev na leto. 

Smatra se, da bo kongres tekom prihodnjega zasedanja 
v letu 1939 vzel to zadevo v pretres. Priglasilo se je že nad 
100 kongresmanov , ki so pri volji govoriti tozadevno. P o -
trebe časa bodo nanesle, da se bo postava glede starostne za-
varovalnine na vsak način morala izboljšati. 

BESEDA IZ NARODA 

V Jefferson City, Mo. so našli v kletih državne jetnišnice kot-
liček, kjer je prav prijazno vrelo. Če so jetniki kaj prida pri de-
narju, dala podjetnik dober business. Se reče, zdaj ga ne Več, ker 
je bil kotliček zaplenjen. Seve, kot je navada v takih slučajih, 
krivca ni nikjer. Kotliček je najbrže kar sam pričel kuhati. 

* * * 

Ljudem vse prav pride, posebno zmikavcem. Tako so uzmo-
viči udrii v neki pogrebni zavod v Montrealu, Kanada ter odnesli 
tri krste. Prav lahko jih ne bodo razpečali, bi rekli, ker taka stvar 
se no ribi kar tako in še kadar se, jo nezaželjena. Pripomniti pa 
je treba, da so bjle krste — prazne. 

* * * 

ženice v tej deželi pravijo, da imajo V3e premalo pravic in 
vso oreveč odgovornosti in deia. Naj počakajo, da jim povemo, 
kake ro srečne, da niso na Frcnsoskem. Tam so namreč po posta-
vi vso ženske, v starosti do 60. leta, podvržene vladni službi v slu-
čaju vojne. 

Priznanje newburskemu 
dopisovalcu 

Cleveland (Col l inwood) , O. 
—Rada bi čestitala č. g. kano-
niku Omanu, da je vsaj malo 
opomnil starše, naj bolj dostoj-
no oblačijo svoje otroke. To je 
že kar sramotno, kako so po-
manjkljivo oblečeni. Pa ne sa-
mo mali otroci. Tem bi se še 
nekako oprostilo, toda dekleta, 
ki so že godne za možitev, pa 
hodijo po cestah skoro v Evini 
obleki. Človeku se studi, da ni-
majo nikake sramežljivosti več. 
Koliko lepša je dekle, ki je do-
stojno oblečena in nedolžen 
otrok ravno tako. Obleka na-
redi človeka lepega in dostoj-
nega. Torej ve matere ste od-
govorne, kako so vaši otroci 
oblečeni. Saj se dobi obleka, 
da ni prav nič pretežka za v 
tem času in sonce bo prav tako 
lahko skozi pošiljalo svoje žar-
ke. Torej le malo več razuma 
je treba in dostojnosti. Vse do 
gotove meje, kar je prav. 

Sedaj bi pa še rada omenila 
naš cerkveni piknik, ki se bo 
vršil drugi mesec. Mislim, da 
smo po večini že vsi dobili ti-
kete za na piknik. Torej bi vse 
lepo prosila, da bi jih vsi kupili, 
kolikor je v vaši moči. Saj bo 
le na ta način dober uspeh za 
vso faro Marije Vnebovzete. 
Če jih ne morete kupiti sami, pa 
jih skušajte prodati svojim pri-
jateljem. Nikar se ne izgovar-
jajte samo z "ne morem." V 
tem času smo vsi prizadeti, eni 
bolj, drugi manj. Če imamo pa 
vsi pravico klicati pomoč, ka-
dar jo potrebujemo, imamo tu-
di vsi enake dolžnosti do svoje 
fare. Ne pustimo nositi breme 
samo nekaterim. 

Dostikrat »se vidi, da imajo 
l judje denar za vse, le kadar je 
treba darovati za cerkev, pa ni 
mogoče nikjer najti denarja. 
Dragi farani, to pa ni prav. Kar 
daste za čast božjo, vam bo go-
tovo povrnjeno na en ali drugi 
način z obrestmi vred. 

Torej če vam je mogoče,»le 
pomagajte, da bo letos zopet 
dober uspeh s piknikom. Če se 
ne morete udeležiti piknika, pa 
tikete kupite, kolikor jih more-
te. Tako bo storil vsak svojo 
dolžnost za našo faro Marije 
Vnebovzete. 

—faranka. 
o 

Slovenski lovski klub 
Barberton 

Barberton, O. — Kakor raz-
vidno iz zapisnika zadnje seje 
SLZ, bi se morali vršiti za te-
koče leto dve strelski tekmi na 
lončene golobe in sicer prva 
tekma pri Rainbow klubu na 3. 
julija, druga pa pri Slovenskem 
klubu v Barbertonu na 28. av-
gusta. Ker je pa Rainbow klub 
odpovedal tekmo za to leto radi 
slabih delavskih razmer, smo 
sklenili na zadnji seji, da se bo 
vršila tekma pri našem klubu v 
nedeljo 31. julija. Naši fantje 
pravijo, da so izvežbani dovolj, 
da si bodo obdržali zastavo SLZ 
še prihodnje leto, katero imajo 
v posesti že dve leti. Fantje od 
Euclid Rifle kluba so si tudi 
svesti zmage. Ampak, na stre-
lišču bo odločitev. Euclidčanom 
pa svetujem, da pustijo vse tiste 
fante doma, ki jih zbi jajo po 
20 in več. Na 31. juli ja naj jih 
pošljejo v Pennsylvanijo, da si 
malo ogledajo za srnjaki, če 
bodo kaj dobro obrodili na zi-
mo. 

Tem potom vljudno vabim 
vse ostale slovenske lovske klu-
be, spadajoče in nespadajoče k 
Slovenski lovski zvezi," da se 
udeležijo te tekme. Prijazno 
vabimo tudi prijatelje lovskega 
športa, da se boste zabavali z 

nami v prosti naravi. Vse, kar 
je potrebno za take prireditve, 
bo vsega dovolj pripravljenega. 

Torej ne pozabite 31. julija, 
takrat vsi na naše strelišče v 
Rittman, O., na Prijateljevo 
farmo. Z lovskim pozdravom 
vsem skupaj, 

Frank čič, tajnik, 
56 — 20th St. 

Smrt pridno pobira 
Euclid, O.—Smrtna kosa zad-

nje čase pridno kosi med nami 
Slovenci. Društvo Euclid, št. 
29 SDZ je v zadnjih dveh tednih 
izgubilo kar dva svoja člana. Pr-
va je bila sestra Mrs. Mačerol, 
potem je pa nagloma preminil 
sobrat Adolf Petrič. Dozdaj ni-
smo vedeli, da je toliko sitnosti, 
ako so društveni člani tako da-
leč po deželi raztreseni. Sila tež-
ko je dobiti člane, da se udeleže 
pogreba. Zato bi priporočal, da 
bi se v tem oziru kaj ukrenilo, 
ne samo pri našem društvu, am-
pak tudi drugod, človek šele ve, 
ko ima s tako stvarjo opraviti. 
Seve, take zadeve se sklepajo le 
na letnih sejah. 

Radi bi tudi opomnil na tem 
mestu člane našega društva, da 
se udeleže prihodnje seje, ki se 
vrši v nedeljo 17. julija dopol-
dne. Imamo j ako važne zadeve 
na dnevnem redu. Pridite točno 
ob devetih. Ker je več naših 
članov tudi pri zboru Slovan, ki 
ima tisti dan piknik, bomo j ako 
zaposleni in je pričakovati, da 
se seja ne bo predolgo zavlekla. 
Torej na svidenje v nedeljo. 

A. Noč. 

Jubilej 45-letnice 
Cleveland (Newburg), O.— 

Začudeno smo se gledali v nede-
ljo 10. julija pri drugi sv. maši 
v cerkvi sv. Lovrenca, ko so se 
vratica pri obhajilni mizi odpr-
la in pred oltar stopita Mr. in 
Mrs. Jos. Papež iz 81. ceste. 
Father Slapšak se obrnejo iz-
pred oltarja po cerkvi in reko: 
"Danes je 45 let, odkar sta si 
Mr. in Mrs. Jos. Papež obljubila 
zakonsko zvestobo. Prišla pta 
tukaj, da se zahvalita Bogu za 
vse prejete dobrote in ponovita 
obljubo, katero sta si prisegla 
pred oltarjem pred 45 leti. 

Naš slavljenec, Mr. Josip Pa-
pež je bil rojen v vasi Brezov dol, 
fara Ambrus, leta 1872. Prišel 
je v Ameriko leta 1890. Ves čas 
stanuje v našem Newburgu. Tri 
leta samskega življenja v Ame-
riki je dovolj, si je mislil Jože in 
10. julija 1893 stopita pred oltar 
v češki cerkvi na Broadwayu in 
55. cesti. Letos, na 10. julija, to-
rej ravno na isti dan, sta pono-
vila novo obljubo pred oltarjem. 

Mrs. Julija Papež je bila roje-
na od poljskih staršev. Ker je 
bila od svoje mladosti med Slo-
venci, se je naučila lepe sloven-
ščine, da se ji prav nič ne pozna, 
da ni rojena Slovenka. Poleg do-
brot, katere sta prejemala v za-
konskem življenju, sta imela tu-
di kupo grenkosti. Otrok se jima 
je rodilo enajst, dva sta umrla v 
mladosti. Starejši sin Josip je 
bil v svetovni vojni na franco-
skem bojišču. Umrl je na boji-
šču junaške smrti. Sin John je 
umrl star 29 let, Louis je pa umrl 
star 20 let. 

To so bili hudi udarci za dobre 
starše. Pa niso godrnjali čez 
božje naredbe. Rekla sta: Bog 
jih je dal, in Bog jih je vzel, saj 
so bili njegovi. 
. Kot prijatelj in sosed se pri-

družujem čestitkam, katere so 
vama izrekali vajini prijatelji. 
Bog, v katerega sta zaupala 45 
let zakonskega življenja, naj va-
ju še nadalije čuva in varuje. 
Naj bodo vajine stopinje lahke. 
Blagoslov Boga Očeta naj vaju 
spremlja še po nadaljni poti ze-
meljskega življenja. Saj naše 
življenje je le potovanje v ve-

čno, nebeško življenje. Sonce 
sreče naj vaju in vajino dobro 
družino obilno obseva, želim va-
ma jaz in vsi številni prijatelji, 
da zdrava dočakata zlato poro-
ko, da čez pet let zopet pristopi-
ta z zlatim šopkom pred oltar. 
Ako pa božja previdnost katere-
ga pokliče pred božji oltar, gori v 
nebeške višave, pa naj bo za vas 
pripravljen najlepši sedež. 

Mi imamo od vaju lep zgled 
potrpežljivosti in udanosti v 
božje naredbe. Toliko skrbi pre-
stati, pa kljub vsem težavam sta 
vedno veselega obnašanja. Ka-
dar pa sonce zlato zadnjikrat si-
jalo bo v slovo, takrat nebeški 
Oče s plačilom večnim vaju ob-
daril bo. 

Jacob Resnik. 

Priporočilo našega rojaka 
Stanley Perko, sin dobro po-

znane družine Mr .in Mrs. Joe 
Perko iz Garfield Heights, je 
prevzel gostilno na 5980 Turney 
Rd. v Garfield Heights. Toplo se 
priporoča vsem .Slovencem, da 
ga ob priliki obiščejo. Vsem bo 
prav izvrstno postregel z naj-
boljšo pijačo. Prostore ima za-
res krasne. Poleg je tudi velik 
prostor za parkanje avtomobi-
lov. Vsak petek in soboto igrajo 
tam šeničnik bratje iz 82. ceste 
in pa John Bambich. Ko si bo 
Stanley enkrat vse uredil, bo po-
vabil vse prijatelje in znance na 
fino večerjo. Torej podpirajmo 
našega rojaka!' 

Poročevalec. 

Vsi že težko čakate 
Saj vem! Vsi že težko čaka-

te na naš cerkveni piknik. Mor-
da ne ravno radi piknika, am-
pak radi lepih $500, ki jih bo-
mo na pikniku razdali srečnim 
ljudem, naj so farani ali ne. 
Gre se samo za to, čegavo ime 
bo sreča prinesla na dan. Ne-
kateri nam že sedaj obljublja-
jo : " č e dobim jaz, dam takoj 
polovico za novo cerkev." Dru-
gi zopet pravi: " č e dobim jaz, 
pustim $25 za novo cerkev." 
Lepo je to, toda mi temu poma-
gati prav nič ne moremo. Ka-
terega, prav za prav, katerih 
pet bo sreča srečala, jih bo sre-
bala, that's all. Očividno pa bo 
dobil le kak tak, kateri je vzel 
vstopnico. Brez vstopnic na 
piknik ne bo nihče dobil sto do-
larjev. Zato pa skrbite, da vza-
mete vstopnice, ali tikete vsi. 
To j e tudi edini način, po kate-
rem se j e nadejati uspeha pri 
pikniku. 

Na prostem je luštno 
Piknik se vrši v nedeljo 17. 

julija v Maple Gardens. Tja se 
prav lahko pride, ker je cesta 
tlakana od vseh strani. Prostori 
so na Raymond Ave. v Maple 
Heights in to sicer med Lee in 
pa Center Rd. Pričetek piknika 
je ob 1. Prvi bus bo odpeljal 
izpred Narodnega doma na 80. 
cesti ob pol 2. in se bo mimo-
grede ustavil tudi pred Delav-
sko dvorano na Prince Ave. 
Drugi bus pa bo šel o pol 3., in 
tudi ta se bo ustavil na prince 
Ave. Vožnja stane samo 10 
centov na en kraj za odrasle, za 
otroke pa 5 centov. Otroci bodo 
stali v vozu (da ne bo tako tež-
ko) . Ako pa hočejo sedeti pla-
čajo kot odrasli. 

"Naš župnik je bogat" 
Ali mi je treba praviti, da je 

vsakega farana dolžnost, da so-
deluje pri fari za napredek? 
Zato mi tudi ni treba vsakega 
posebej danes opominjati, da 
je to farni piknik, in farni pik-
nik ni samo za cerkveno dobro, 
je za VSE farane. Saj vemo, da 
so časi težki, toda tudi v težkih 
časih ne moremo pustiti cerkve 
in šole brez popravil, brez luči 
in pozimi ne brez gorkote. Od 
kod pa naj cerkveni odbor, ali 
pa župnik vzame, da bo mogel 
vzdrževati cerkev in šolo? Ne-
kateri pravite, da je župnik bo-
gat. Župniku se jako more, če 
vi tako mislite o njem. Na ti-
hem pa vam povem, da je pri-
pravljen dati vso svojo "boga-
t i jo" za najskromnejši dom, ki 
ga ima kak faran, pa magari če 
je tudi na polovico zadolžen. 
Zato pa kar vsi skupaj pritisni-
mo v nedeljo in sodelujmo vsak 
po svoji najboljši moči in uspeh 
bo gotov, pa naj bo župnik bo-
gat ali pa reven kot cerkvena 
miš. 
Ej, presnete punce, kam so 

zašle 
Ana in Julija Jerič in Albina 

Žele pošiljajo pozdrave iz dalj-
ne Montane in sicer iz Great 
Falls, kjer so bile na obisku pri 
svoji teti. Montana je 1,800 
milj od tukaj. Današnji svet ne 

pozna nobenih daljav. Saj je 
dobro, da gre človek malo po 
svetu, potem vsaj zna ceniti 
svoj dom. Upam, da so se te 
zastopnice naših deklet na za-
padu dobro in pošteno zabavale 
in pustile za seboj lep spomin 
krščanskih deklet. 

Najlepši kraj na svetu 
Sestra Matthew Marie nam 

pošilja iz Adrian, Mich., dopis-
nico, na kateri pravi: "Pozdrav 
iz najlepšega kraja na svetu." 
Dobro ! Na to pa mi odgovori-
mo : "Hvala za pozdrav. Naši 
otroci že komaj čakajo, da se 
povrnete na kraj, ki je prav ta-
ko lep, kot najlepši kraj na sve-
tu. Hurrah for St. Lawrence's! 

Hosana Sinu Davidovemu 
Father Gnidovec nam piše 

ves srečen, da se je procesija s 
Presv. Rešnjim Telesom nepri-
čakovano dobro obnesla. To je 
bila prva javna procesija v 
Rock Springs in nekateri, še ce-
lo farani, so zelo dvomili, če bo 
ali ne bo kaj kruha iz te moke. 
Three cheers f or Rock Springs, 
ki so dali tudi Zveličarju prosto 
pot po njih cestah. 

Službe iščejo 
Več naših pridnih deklet išče 

službe; ali hišno delo, ali pa de-
lo v tovarni, č e bi kdo slučajno 
zvedel za kako delo, ga prosi-
mo, da sporoči v župnišče, ali 
pa na katerega izmed trgovcev, 
kateri bodo rade volje nazna-
nili nam. 

Služkinja prišla 
K družini Anton Čolnar Jr. 

je prišla oni dan ena služkinja, 
ki pa za enkrat noče prijeti za 
nobeno delo. č e z 16 let bo pa 
že pomagala mami. Imenovali 
so j o Mary Lucille. Anton in 
Agnes Fakolt sta porok, da je 
kristjanka. 

Prosimo Mr. A. Grdina 
A. Grdina je onile dan pisal, 

da namerava opisati življenje 
nekoga iz naše okolice. Prosi-
mo, Mr. Grdina, nikar sedaj po-
leti, ko vleče veter sem iz klav-
nic in je itak polno "hudobnih 
duhov" po zraku. Počakajte, 
da potegne sever,! 

Veliko prostovoljcev 
Poslali smo med naš tukajšni 

svet poziv za prostovoljce, ka-
teri bi se vpisali v posebni od-
delek mašnih strežnikov. Takoj 
prvi dan se jih je priglasilo 15, 
kateri se sedaj vsi pridno učijo 
potrebnega znanstva in molit-
vic, ki so za tako službo po-
trebne. Tudi vsi prejšnji mini-
stranti morajo narediti letni iz-
pit, predno bodo sposobni za 
ministrantovski piknik, ki se 
vrši prihodnji mesec. Zasliša-
nja so v šoli vsak dan po zadnji 
maši. Taki izpiti in ponovitev 
molitvic je potrebna, ali pa se 
pristna latinščina počasi spre-
meni v nekako kitajščino. Mla-
dim in navdušenim bodočim 
strežnikom, in sedanjim, česti-
tamo. 

13 let poročena na 13. julija 
Naš mežnar John Keglovič in 

njegova soproga Ančka sta v 
sredo na 13. julija praznovala 
13. obletnico svoje poroke. Ob 
tej priliki se je zbralo 13 sorod-

nikov in prijateljev, da jima če-
stitajo in jih navdušijo za ko-
rajžo in šnajt za še nadaljno 
skupno popotovanje skozi živ-
ljenje. Pot je včasih težka in 
trnjeva. Pravijo pa taki, ki 
imajo skušnjo v t.em, da je 
prvih 13 let najtežjih. Na mno-
ga leta! 

Komarji so na delu 
Father Baznik, ki je na po-

čitnicah doli v Madison, O., 
pravi, da se drugače prav do-
bro počuti in bigeca, le to ga 
jezi, ko komarji, katerih je na 
milijone, hočejo imeti prosto 
košto. Mi vemo za prav uspe-
šno sredstvo proti piku komar-
jev. Vjemi vsakega komarja 
posebej. Zagrabi ga z levo ro-
ko za eno nogo, z desno pa mu 
prav hitro odlomi kljun. No-
benkrat več ne bo pičil. Naš 
oče so večkrat dejal i : "Povsod 
je nekaj, kar pes rtyp j e . " Na 
počitnicah so komarji. Vseka-
kor pa želimo Father Bazniku 
prav krasnih počitnic in srečne-
ga pa gotovega povratka na 
svoje mesto k sv. Lovrencu. W e 
want you to come back with a 
slightly greater circumference, 
Father, but let the increase be 
all over, not just at the equa-
tor. 

Kje so moje rožice? 
Tako bi lahko in z žalostjo 

zapel vsako nedeljo v počitni-
cah duhovnik, ki opravi "šolar-
sko mašo." Ali kdo ve, kam se 
poizgube otroci v počitnicah, da 
jih je komaj polovico pri maši 
ob 9. v nedeljah? Saj vendar 
tretja božja zapoved in pa prva 
cerkvena zapoved vežeta star-
še in otroke prav tako v počit-
nicah, kot med letom. Sveto-
vali bi staršem, da malo pogle-
dajo in poizvedo za otroci ob 
nedeljah. Prav tako bi bilo do-
bro, da pridete enkrat pogledat 
okoli cerkve, če niso tudi vaši 
odraščujoči sinovi med onimi 
prifrknjenimi otroci, ki pridejo 
do cerkvenih vrat, potem pa 
tam zunaj posedajo celo mašo. 
Kdor ne gre v cerkev, naj tudi 
ne hodi blizu cerkve "Bogu f ige 
kazat." 

VLOGE v tej posojilnic 
""".J lavarovane do 

-i $5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne In društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

EXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX3 

N A Z N A N I L O 
V juli ju in avgustu bo Beros 

Studio zaprt ob NEDELJAH. 
— Za večj« skupine ali druži-
ne se bo slikalo ob nedeljah po 
dogovoru. 

BEROS STUDIO 
6116 ST. CLAIR AVE. 

ENdicott 0670 
rrrrTTTTrxxxxxxxxxxxxxxxxn 
£!uiiiiiimii!iiiiiiiiimiiiiiiiiiimiiiiiiiii£ 

I ZA DOBRO PLUM BINGO I 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

I A. J. Budnick & CO. | 
= PLUMBING & HEATING E 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. HEndcrson 3289 E 
976 E. 250th St. | 

Res. KEnmore 0238-M 
îiiiimiiiiiiimi»miiimimiii)ii!iiiiiiif= 

FR. MIHČIČ CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

ENdicott »359 
Night Club 

6% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

Norwood Sweet Shoppe 
Mri. France« Kraiovic 

8201 SL Clair Ave. 
(zraven Norwood gledallSCa) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

Frank Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 
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ROMAN 

Hugo se opoteče. Strašen iz-
raz Fedorinega lica, njen vra-
žji pogled — vse to je potrdi-
lo njegovo grozno slutnjo. 

•— Tat? — spregovori on 
zamolklo. — Kaj hočeš s tem 
reči. Fedora? Odgovori! Ne 
smej se, žena! — Kaj si hote-
la s tem reči? 

Lepa Fedora se je smejala 
z krohotom. Bil je smeh divji 
l n demonski, smeh srdu in 
triumfa. 

Kaj sem hotela s tem re-
C1> zlato moje? — pravi ona. 
~~ Da bova kmalu lahko slavi-
la svatbo. Veselo svatbo. Vla-
C U g a in tat. Diven par ! Treba 
samo da pokličem priče! 

Predno so mogli preprečiti, 
P°hiti ona k oknu in odgrne 
zaveso. 

Ona zamahne s svojim rob-
C e m ' SInejoč se pri tem. 
. ~~ Hugo! zakliče stari baron 
111 zgrabi svojega sina z žele-
zno roko za ramo. — Ta žen-

Pripravlja nekaj vražjega 
Proti tebi. Upam, da je tvoja 
V e st popolnoma čista. 

Hugo ni mogel odgovoriti 
niti besede. Stal j e bled in zrl 
Pred se v tla. 

Odgovori mi sin! — vz-
klikne starec. — Odgovori mi! 

da te je ta nesramnica 
°brekovala! 

—Odgovorite svojemu oče-
tu> gospod baron! Recite mu, 

niste tat, da niste ukradli 
ki sem ga za treno-

tek Pustila na mizi! 
zamolklim krikom se zru-

On pade demonski že-
Pred noge, vzdigne svoje 

l o k e in vzklikne: 
Milost, Fedora, milost! 
Milost? — mu zašepeče 

ona. Fedora Bojanovska ne 
Pozna milosti! — Ha, evo prič ! 

stani samo pred mojimi no-
garni, tat! 

V Predsobi se začujejo trdi 
koraki. Takoj nato so tolkle 
Pesti po vratih. 

" Odprite v Imenu zakona! 
^ Naprej! Vstopite! — za-

Kuče Fedora in skoči odpreti 
Vrata 
v Vstopi šest stražnikov, na 
c e l u jim Ašinov, tajnik šefa 
Petrograjske policije. 

Nihče ne sme oditi iz te 
sobe! — o k l i č e on. Nato se 
Približa lepi ženi in se ji pri-
kloni: 

Milosti j iya gospa, Vi su-
m ite, torej, da se nahaja Vaš 
ukradeni diadem tu v hiši ba-
r o n a Palena? 

~~ Da, — r e g e Fedora. 
. . - S t e li slišali, čega vas dol-
njo. ' — g e p r i z n avate krivim? 
^ — Pes! — zakliče stari ba-
!'°n» kako si predrzneš vpra-

Palena, da li priznava 
^rivdo? Moj sin je nedolžen, 
Za f 

1 0 jamčim. 
Takoj bomo videli, ali je 

nedolžen, — odvrne Ašinov.— 
dovolili boste, da napravimo 
Preiskavo. 

ttngo je stal kot okamenel. 
Na Ašinov znak začnejo 

stražniki preiskavati sobo. Od-
Pirali so predale, pometali 
Predmete na tla, razrezali di-
V a n , pobili zrcalo povsod so 
lskali nakit. 

In ti to dopuščaš? — vz-
likne stari baron. — Zakaj 

n e zgrabiš revolverja in ne 
fravnaš te predrzneže z zem-
ljo? 

—- Oče, — jec l ja j je Hugo, 
""""" jaz sem nedolžen. 

Kako nesigurno ti to iz-
gtvcrjaš! To zveni, kot da si 
Povedal neresnico! — Toda ne, 
i u g o , ti si nedolžen. Ne mo-

l e m verjeti, da bi ti, baron 

Hugo Palen mogel biti tat. 
— Diadema ni nikjer, — 

pravi eden izmed stražnikov. 
— Zastonj iščemo. Tu ni nič. 

— Le iščite dalje, l jud je ! — 
reče Fedora. — Tisoč rubljev 
dobi oni, ki najde nakit v tem 
stanovanju. 

Še enkrat začne divji lov, ki 
je trajal nekaj minut. Tedaj 
vzklikne neki stražnik: — Evo 
ga ! Našel sem ga! Bil je med 
perilom! 

Triumfirajoč dvigne nakit v 
zrak. 

Hugo zamolklo zastoče, opo-
teče se in se komaj privleče 
do nekega stola. 

Fridrik Palen si zakrije oči 
ž rokami, a izmed prstov mu 
kanejo težke solze. 

Ašinov gre k Hugu, da ga 
zgrabi. Toda Fedora ga usta-
vi in mu šepne: 

— Pustite ga še trenotek! 
Ne bo vam ušel. I 

Nato stopi k staremu baro-
nu. 

— Hočem se posloviti od 
vas, gospod baron! — reče 
ona porogljivo. — Stvar s po 
roko si bom premislila. Četudi 
je vlačuga prezirano bitje, ven 
dar ne bi hotela, da vzamem 
tatu in da potujem z njim v 
Sibirijo. 

Nesrečni oče ne odgovori ni-
ti besede. Toda zdelo se je, 
da je postala njegova visoka 
postava po teh besedah manj-
ša. 

Fedora vzame hitro diadem, 
spravi ga pod svoj kožuhovi 
nast plašč in odide iz sobe, ne 
da bi pogledala svojo žrtev. 

A tajnik policijskega ravna-
telja ni poznal usmiljenja. Ni 
imel obzira niti na obupano 
stokanje starega barona, niti 
na bledo, pobito lice mladega 
Huga. On položi roko na nje-
govo ramo in reče surovo: 

— V ječo, gospodič! Vsaki 
odpor j e zaman! 

Hugo vstane težko. Omaho-
val je, kot da je pijan. Skoro 
neslišno je govoril : 

— Pojdimo hitro! Odvedite 
me od tu — raje v naj globo 
če j šo ječo, kot da še samo tre 
notek ostanem tu. 

Ašinov ga je hotel povesti 
s.sabo. 

V tem trenotku dvigne ba-
ron glavo in prosi Ašinova, da 
še trenotek ostane, ker bi hotel 
z njim govoriti na samem. 

Spoštljivi Ašinov je imel 
dober nos, s katerim je duhal 
epe papirnate rublje. On osta-

ne in zapove svojim ljudem, 
da odidejo. 

- Moj sin je tat, — reče 
baron tiho, — to mi je sedaj 
znano in ni moj namen, da ga 
vzamem pravdi! Meni je vse-
eno, ali ga pošl je jo v Sibirijo 
ali na vešala. 

— Žal mi je, gospod, od-
vrne Ašinov, — toda jaz de-
lam samo svojo dolžnost! 

— Razumem! — odvrne ba-
ron. Toda mislim, da mi ne 
boste preprečili, da se pošlo 
vim od svojega sina. Dovolite, 
da govorim z njim pet minut 
na samem. 

— To ni mogoče, gospod! 
— vzklikne Ašinov, — to vam 
moram odbiti. Moglo bi me sta-
ti službo. 

— Bodite mirni, gospod! 
Vem, da je stvar za vas ne-
varna, toda glejte, ta denar-
nica vas bo za vse odškodovala. 

V njej se nahaja dva tisoč 
rubljev. 

Ašinov skrije hitro listnico 
v žep in reče: 

— Bil bi neusmiljen, če vam 
ne bi dovolil tega zadnjega 

razgovora. Toda samo pet mi-
nut! Slišite? Ne izrabljajte 
moje dobrote. Čakal bom s 
svojimi ljudmi v predsobi. 

— Hvala vam, — reče stari 
baron. — Dam vam svojo čast-
no besedo, da boste našli mo-
jega sina tu po najinem raz-
govoru. 

Ašinov odide s stražniki iz 
sobe, a stari baron zaklene 
vrata. 

Oče in sin sta ostala sama 
v sobi. 

Huga oblije hladen znoj. 
Celo v sami ječi bi se bolje po-
čutil. Očetovi pogledi so mu 
razodevali dovolj. 

Pred nobenim sodnikom te-
ga sveta ne bi občutil takšne-
ga strahu, kot pred tem star-
cem. S svojo lahkomiselnostjo 
je zadel starega očeta v sre-
do srca. 

— Sedaj sva sama, sin! — 
reče starec zamolklo in stopi 
k njemu. — Sedaj se bova 
pogovorila kot oče in sin. 

Hugo zadrhti. Pričakoval je 
zmerjanja, kletev. Zmotil se 
je. Očetov glas je bil blag in 
miren. 

Toda starec odkima z gla-
vo. 

— Ne smeš; da te obsodijo 
— reče on. — Sodi se sam! 

— Kaj naj sodim? — Oče! 
Ti mi svetuješ — kroglo v 
srce. 

— Da, to ti svetujem! Mar 
misliš, da sem pozabil na za-
kone časti? To je edina pot, 
po kateri moreš doseči zopet 
svojo čast. Prostovoljna smrt! 

Hugo se strese od groze. Ču-
til je, da je vsaka očetova be-
seda mišljena resno. 

(Dalje prihodnjič) 

MALI OGLASI 
Pohištvo naprodaj 

V pondeljek med 6 in 8 zvečer 
se bo v prostorih Jos. želeta, 
6205 St. Clair Ave. prodalo po-
hištvo od pok. Frank in Caroline 
Kolenc. Kogar zanima, naj pri-
de k razprodaji. 

All Around Town 
T • 

COMMERCIAL SCHOOL 
GRADUATE 

— Sin, — j e govoril stari 
baron, — kar se je zgodilo, se 
ne da več popraviti. Ti si os-
ramotil naše častno ime. Pre-
lomil si svojo besedo, padel 
si tako globoko, da si postal 
tat. Tvoja pot vodi v Sibirijo 
Prognan boš, toda ne kot na-
rodni mučenik, temveč kot na-
vaden zločinec, kot tat! 

Oče, — vzklikne Hugo, 
in solze ga duši j o, — grešil 
sem, težko sem grešil, toda 
jaz sem mlad. Popravilo se 
bo vse. 

Podlež! — zakliče njegov 
oče. — Mar moreš v resnici 
še živeti s to sramoto? — Mar 
ne razumeš, da si končal s 
svojim življenjem? 

Kaj hočeš s tem reči, 
oče? — vpraša Hugo preble-
devši. 

— Ne boš ostal dolgo v dvo-
mu o mojih besedah, — reče 
stari baron s strogim glasom. 
— Onečastil si se in ti edini 
moreš oprati svoj greh. 

— Kesal se bom, oče! — 
pravi Hugo. — Prenesel bo-
dem najtežjo kazen! Delal 
bom kot suženj in kesal se svo-
jega greha 

Hiše naprodaj 

$3,500, hiša 6 sob, kopališče, 
furnes, garaža ,čisto prenovlje-
no. East 90, Superior. 

$4,200, hiša 8 sob za 2 druži-
ni, 2 kopališča, furnes, garaža. 
Wade Park 84th St. 

$4,000 moderna hiša za eno 
družino, 10 sob ,garaža, kopali-
šče, furnes. St. Clair, E. 109th 
St. 

Vprašajte pri 
McKenna 

1383 E. 55th St. 
HEnderson 5282 (166) 

Kdor se hoče dobro zabavati 

na Beretičevi farmi, Dock Rd., 
Madison, O., naj se oglasi pri 
John Oblaku, 1161 E. 61st St, 
od desetih v nedeljo 17. julija. 

Odda se stanovanje 
5 sob; odda se samo odrasli dru-
žini; kopališče, furnes. Vprašaj-
te na 1205 E. 60th St. (166) 

Soba se odda 
ženski ali dekletu; lahko si sama 
kuha; soba se nahaja zgorej. 
Vprašajte na 720 E. 82nd St. 

(165) 

V najem 
se odda 5 sob, kopališče, fur-
nez, garaža, na 6526 St. Clair 
Ave., tel. ENdicott 1217. 

(165) 

SEZONSKA RAZPRODAJA 
1 5 % POPUSTA NA BELEM BLAGU 

10% POPUSTA NA VSEM DRUGEM BLAGU 
KAKOR vsako leto, imamo tudi letos razprodajo cb tern ča-

su večinoma na belem b:agu. Ker imamo nekoliko belih 
sliDariev, si lahko izberete vašo velikost in širokost; imamo vse 
m e r e Cena: 15% popusta na belih sliparjih in 10% na vseh 
" ' n i h sliparjih. To velja edino do druge sobote 23. julija, 1938. 

To se tiče ženskih obuval ter moških in otroških, J eno 
besedo: za vso družino si lahko nabavite obuvala sedal ter r>i 
prihranite denar. Sliparji ali čevlji so najboljšega izde ka, to 
ucmeni, da so trpežni in moderni. . . . . . 
P Nekateri beli sliparji za dekleta, več noma male številke, 
4, 4% in 5, širjava B in C samo, nic sirja, to je le za male, 
cena 99c. 

Mary Carolyn Dermasa 
Graduation exercises of the 

Dyke School of Commerce 
took place last Friday, July 
8th. Among the successful 
students was Miss 'Mary Car-
olyn Dermasa of 18520 Chap-
man, Ave., who completed the 
p r i v a t e secretarial course. 
Miss Dermasa is also a grad-
uate of Villa Angela Acad-
emy. Congratulations! 

o 
ADRIA TID BITS 

Concert 
Those wishing to be part of 

the November concert please 
join no later than July 18th. 
Matthew Molk asks that mem-
bers please be on time for re-
hearsals which are every Mon-
day night at eight, at Slovene 
Society Home, Euclid. 

Engaged 
Mr. and Mrs. Chas. H. Beh-

rends of 893 E. 237 St. an-
nounce the engagement of their 
daughter Evelyn to Mr. Joseph 
J. Sturm of Geneva , O. Mar-
riage will be officiated in Aug-
ust. Evelyn is an Adria member. 
Congratulations! 

New Member 
A new member was recently 

admitted to Adria. Miss Marga-
ret Ercul of 20790 Tracy Ave. 
She is an alto. —Member 

—o 
OUTING 

Jugoslav Slovene Club out-
ing is set for Sunday, July 17 
at John L. Mihelich summer 

[home in Leroy, Ohio, 6 miles 
out of Painsville, Route 86. 

In the afternoon Mr. Mihe-
lich will lecture on bees. 

For further information on 
| this outing call Miss Eleanor 
Cerne. 

o 

c 

SUHADOLNIK'S BOOT SHOP 
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| POSEBNO ZA SOBOTO IN NEDELJO: | 

| Namažemo in omijemo avto za samo $1.50 | 
W . F. JOYCE 

Fleet-Wing Service Station 

= 6619 St. Clair Ave. 

FOR CONSIDERATION OF 
VOTERS OF THE STATE 

OF OHIO 
On Aug. 9 the voters of the 

state of Ohio will go to the 
polls to nominate their can-
didate for governor. 

It would be well to analyze 
the political situation and to 
go over the administration of 
the present governor, Martin 
L. Davey. The people of the 
state of Ohio and of Cuyaho-
ga county in particular have 
been greatly stirred by the 
misrepresentations carried in 
local newspapers, whose real 
purpose ought to be to carry 
news to the people and permit 
them to form a judgement aft-
er all facts are submitted— 
not to do their thinking for 
them. Criticism of a public 
official has its good points but 
every story has two sides and 
both should be set forth. 

During the past presidential 
campaign approximately 9 5 ^ 
of the press opposed Roose-
velt, and for the past several 
years every proposal backed 
by the President found oppo-
sition on the part of news-
papers. However, Roosevelt's 
e x c e p t i o n a l personality and 
ability to fight back, has en 

abled him to overcome these 
attacks. Unfortunately, Gov-
ernor DaVey is not endowed by 
nature with this type of per-
sonality, thus his position is 
made more difficult. 

It is said that the governor 
has failed to provide relief for 
Cuyahoga county. Such cri-
ticism is unfair for the gover-
nor does not provide relief. It 
is the legislature which passes 
the Bill, after which it is pre-
sented to the governor for his 
signature. Heretofore the Sen-
ate has been opposed to the 
governor. Another argument 
made by taxpayers is to the 
effect that the present city ad-
ministration could well enough 
take care of its relief situation. 
It is claimed that the present 
administration collects some 
$6,000,000 more in taxes than 
was collected under Democra-
tic mayor Ray T. Miller. It is 
claimed that this money could 
be used for relief purposes 
without burdening the people 
with additional taxes. 

The governor has also been 
criticized f or having friends 
accept campaign contributions 
from workers employed by the 
state. It is not, however, men-
tioned that all candidates for 
federal or local offices do the 
same and that political cam-
paigns can only be financed 
by either contributions of par-
ty workers or contributions of 
people enjoying special privi-
leges. Is it not more appro-
priate to accept campaign con-
tributions from the workers 
than from parties who would 
expect special privileges? 

Furthermore, because of the 
unfairness of the newspapers, 
which carry only unfavorable 
news, it is necessary that oth-
er medium be employed, and 
that is the radio, personal con-
tact and literature. 

The governor is also criti-
cized for alleged irregularities 
in the Highway Department, 
namely the excessive cost of 
so-called "Hot mix." I do not 
know if there is a conspiracy 
among contractors to hold up 
the price of paving material. 
However, it is known that by 
comparison with the adjoin-
ing state the cost of upkeep of 
highways is much less in Ohio 
than elsewhere. 

No state administration has 
done a better job than the 
present one. First, there has 
been no increase in taxes. Sec-
ondly, the highways are being 
kept in better shape than ever 
before with constant improve 
ments being made. Third, the 
sales tax on food has been 
eliminated even though the 
costs of old age pensions, etc 
have increased. Four Regiona 
Boards of the Industrial Com-
mission have been created en-
abling an injured worker to 
receive his compensation more 
speedily than before when he 
had to wait four to five years. 

Governor Davey endeavored 
to help the parochial schools 
of this state but due to the 
narrowmindedness of a few 
members of the legislature his 
plan failed. I feel, however, 
that with his re-election the 
campaign will go on to do jus-
tice to our parochial school 
system. 

Governor Davey has been 
very friendly to organized and 
unorganized labor. He always 
has a great satisfaction in tell-
ing the people of Ohio that at 
no time did he call out the 
militia in a labor dispute. 
However, in the spring of 
1937, the labor situation in 
Ohio radically changed. There 
were a great many disorders 
and many people were injur-

ed. Of course, in every case 
it so happened that it was the 
worker who was injured or 
killed. Troops were not sent 
to any place until a request 
was made for them by mayors 
of the affected places. 

I think Governor Davey has 
been very fair to our com-
munity and to the Slovenians 
in particular. He appointed 
Mr. Louis Drassler as Division-
al Engineer in the State High-
way Department and also ap-
pointed me as a member of 
the Regional Board of the In-
dustrial Commission. He has 
also appointed many of our 
people to lessor but nonthe-
less important offices. Be-
cause of these appointments 
we are in position to help our 
people in their difficulties 
which may arise from time to 
time. Never in the history of 
the state of Ohio has our 
group been given such a great 
representation as we have un-
der Governor Martin L. Da-
vey. Furthermore, Governor 
Davey has been very gracious 
in responding to our invita-
tions every time we had any 
celebration in our group. I 
do not remember any other 
governor ever honoring our 
community with his presence 
as often as did Governor Da-
vey. 

From time to time I shall 
endeavor to give you further 
information about the politi-
cal situation. However, at 
present I wish that every voter 
would exercise common sense 
in arriving at his decision. I 
feel that after a due analysis 
of the situation, you will come 
to the same conclusion that I 
have, namely: that Governor 
Martin L. Davey has not been 
given the breaks and that he 
deserves our support. 

John L. Mihelich, president, 
Martin L. Davey for Gov-
ernor Club and 23rd Ward 
Democratic Ward Leader. 

o 
MY TRIP TO THE 
M EDIT ERR A NEAN 

by DORIS MARIE BIRTIC 
(Continuation.) 

Our f a r e w e l l s said, my 
friends, the scholastics, and I 
boarded the 6 p. m. train f or 
Genoa. Our stay in Rome had 
been a delightful one and I 
am sure we would have pro-
longed it if we hadn't been 
afraid of missing our steamer 
which was to sail at eight the 
next morning. 

Although traveling by night, 
neither of us cared to take a 
pullman, partly because it 
was such a beautiful night, 
and then, too, we had so many 
things to talk about — the 
places we had seen and others 
we had overlooked or hadn't 
the chance to see. 

We watched the full moon 
rise high in the starry skies, 
casting silver reflections on 
the sea as we rode along the 
coast. Morning dawned, and 
with it came a drizzling rain. 

Our "Iron Horse" pulled in 
the station at 6 a. m. We hir-
ed a taxi to take us to the 
dock. Ah! The good old Ex-
chorda again! It seemed so 
good to get back. 

The two scholastics decided 
to v turn in and catch up on 
lost sleep which was the sensi-
ble thing to do, but, when I 
found that sailing time had 
been changed to six that even-
ing, I made other plans. 

First of all, I took a good, 
cold shower. After that I felt 
just as awake as I would have 
been if I had slept all night. 
Next I went down to break-
fast. Felt f it as a king (or 
should I say queen?) after 
that. 

A group of fellow passen-
gers invited me to tour the 
city with them, but I declined. 
Instead, I went guitar hunt-
ing with a friend. 
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H. N. OUTING 
Tuesday, July 19th is the 

last chance to make your re-
servation for the annual Holy 
Name Outing. The outing com-
mittee will take reservation in 
the meeting room in the parish 
house basement until 9:00 p. 
m. The cost in $1.00 per per-
son by bus, or 50c per person 
if in private cars. PVudich's 
Farm is again the site of the 
outing. Refreshments and spec-
ial games have been included 
in the programs. All you have 
to provide for yourself is the 
f o o d ; the rest the committee 
will take care of. 

CONDOLENCES 
Our condolences to Louis 

Kra j c upon the death of his 
elder brother, John. At the 
same time the Society wishes 
to express their sympathy to 
the other members of the fam 
ily of the deceased. May per 
petual light shine upon him! 

THANKS 
The St. Vitus Holy Name 

Society wishes to thank Mr 
John J. Grdina of the Grdina 
Hardware for his kind dona 
tion of a card table to our 
organization. Thank you, Mr 
Grdina! 

GUILD PICNIC 
Tomorrow morning the St 

Vitus Dramatic Guild makes 
its annual trek to Gramc' 
farm. Meeting in front of the 
new school at 8:30 the pic 
nickers will be transported 
by Sedmak's to their destina 
tion. Members are asked to be 
prompt. 

All members who are paid 
up in their dues will not be 
charged for the o u t i n g . A 
nominal fee will be asked of 
the others. 

Included on the day's sched 
ule will be games drawn up 
by an entertainment commit-
tee. Refreshments are also to 
be served. 
YOUNG LADIES SODALITY 

NOTICE 
Our next outing will be on 

July 24 at Lasko's farm in 
Perry, Ohio. Reservations must 
be made by Monday, July 18 
in Sodality Room at 7:30 p. 
m. 
BARAGA JUNIORS NOTICE 

The Junior Baraga Choir 
will now meet on Tuesdays at 
the usual time and place in-
stead of Mondays as hereto 
fore. 

PAMPHLET RACK 
Have you seen the new pam-

phlets on display in the church 
lobby? Stop tomorrow on your 
way to Mass and select a few. 
Get the. new issue of the Sa-
cred Heart Messenger. 
ST. PAUL'S 6, ST. VITUS 3 

With a crowd of over 300 
looking on, St. Paul's unde 
feated C. Y. O. entry beat St 
Vitus 6 to 3 at Kirtland Sun-
day afternoon. Mike Fumic, 
the league's outstanding pitch-
er, who previous to this game 
had an average of 10 strike-
outs per game found himself 
and his team jittery before a 
fighting local outfit but final-
ly won because of superior 
strength. Our own John Luzar 
•who pitched a complete game 
in the morning tired as the 
decisive runs came in the sixth 
inning. 

St. Vitus was the first to 
grasp the lead when in the 
second inning after one out 
Sire singled, went to second 
on Zakrajsek's grounder, and 
scored as S. Fumic, center-
fielder, dropped Persin's f ly . 
A passed ball put Persin on 
second; Joe Brodnick's single 
sent Persin to the plate where 
he scored when E. Brajdic 
dropped the ball. 

Paul's knotted the score 

in the third on singles by Bar-
sic, S. Fumic, and Bajak. 

Eddie Zakrajsek's homer in 
right center in the fourth 
brought in what appeared to 
be the winning run since Lu-
zar, local hurler, had retired 
nine consecutive men after the 
third inning rally of the un-
defeated opponent. 

Hits by Mike Fumic and D. 
Brajdic sandwiched with er-
rors by Purebar and Brinovec 
brought in three runs in the 
sixth. An unimportant run 
came in the seventh on hits 
by Barsic, S. Fumic, and a 
walk by Maglicic. 

* * * 

Sidelights on the Game: 
A1 "Beany" Intihar played 

a spectacular game in left 
field making a diving catch 
in the f i f th and backing into 
the crowd for two other flies 
after having thrown out S. 
Fumic at third in the first in-
ning. 

* * * 

The clergy was well repre-
sented at the game. Fathers 
Misich and Ragan of St. Paul's 
forming a brain trust f or the 
Croatian team. Father Misich 
aiding manager Father Ragan 
spoke to the batters individual-
ly before they came to the 
plate and they came through 
with basehits. In Rt. Rev. Mon-
signor B. J. Ponikvar the lo-
cal team had a loyal rooter. 

* * * 
Frank Purebar's two hits 

earned him the title of the lo-
cal team's leading hitter with 
an average of 444. 

* * # 

Eddie Zakrajsek h a s n ' t 
found the St. Paul's pride 
Mike Fumic, too difficult. In 
two games against Fumic, Ed 
has a triple and a homer hav 
ing never been retired via the 
strikeout route. 

* * * 

Mike Fumic was shaking 
like the proverbial leaf when 
he fielded Persin's bunt in the 
fourth. Fumic expressed audi-
ble relief as Brinovec's line 
drive was caught to retire the 
side with two men on base. 

St. Paul's A B R H P O A E 
Maglicic, l b 3 0 0 7 0 0 
S. Fumic. cf 3 1 2 0 0 1 
Bajak, 3b 4 1 2 0 1 0 
M. Fum6ic, p 2 1 1 0 1 0 
D. Brajdic, ss 3 1 2 0 4 0 
M. Ivas, If 3 0 0 2 0 0 
T Cimas, 2b 2 0 0 2 0 1 
Bilicic, 2b 0 0 0 1 1 0 
E. Brajdic, C 3 0 0 5 0 1 
G. vrcan. rs 2 1 0 3 0 0 
J. Barsic, rf 3 1 2 1 0 0 

Totals 28 9 21 7 3 

St. Vitus 
Bokar, cf 
Purebar, ss, p 
Strainic, c, ss ... 
Intihar, If 
Brinovec, 3b 
Sire, l b 
Zakrajsek, 2b .... 
Persin, rf, rs 
J. Brodnik, rs, c 
Luzar, p, rf 3 0 0 0 0 0 

AB R H PO A E 
. 3 0 1 1 0 0 
. 3 0 2 2 2 1 
..3 0 1 2 0 0 
. 3 0 0 3 1 0 
. 3 0 0 4 1 1 
. 3 1 1 4 1 0 
. 3 1 1 3 1 0 
. 3 1 1 1 0 0 
. 3 0 1 1 1 0 

Totals ..30 3 8 21 7 2 

St. Paul 0 0 2 0 0 3 1—0 
St. Vitus 0 2 0 1 0 0 0—3 

Runs batted in: Bajak 2, D. Braj-
dic, M. Ivas, S. Fumic, Zakrajsek. 
Home run: Zakrajsek. Doubles: Pu-
rebar, D. Brajdic. Double plays: Za-
krajsek to Sire, Purebar to J. Brod-
nik to Brinovec. Stolen base: Barsic. 
Passed balls: E. Brajdic 2. Wild 
pitch: Luzar. Bases on balls: off 
Luzar 4, off Purebar 1. Struck out: 
by M. Fumic 4, by Luzar 2. Left on 
bases: St. Paul 6, St. Vitus 6. Hits 
off Luzar 8 in 6 1-3 innings; off Pu-
rebar 1 in 2-3 inning. Umpires: Ku-
rent and Kromar. 

O 
KNIGHTS OF OUR ALTAR 

Notes of Our Annual Outing 
Early Wednesday morning, 

July 6th, the Knights left the 
St. Vitus grounds for a merry 
day at Lasko's farm in Perry, 
O. Already, at the gathering 
of the boys, the fun began.— 
While waiting f or the truck, 
as an Animal Protective league 
Ass'n (dogcatcher) truck pass-
ed, Fif i (Matt Perpar) who 

THOUGHT FOR THE WEEK! 
. . . All Things Are Passing 

Sometimes we become ter-
ribly upset about things in gen-
eral. Everything seems to go 
wrong. Nothing we can do can 
right the condition. In just 
this state of condition are found 
most countries and peoples of 
the world. Unrest is universal. 
And what is the solution. None 
other than that our fears have 
taken hold of us. Let us but 
give a moment's thought to the 
fact that every cloud has ia 
silver lining and that regardless 
how dark we picture " T o d a y " 
the sun shall shine again "To -
morrow." 

Faiith can prove the (solu-
tion to our troubles or at least 
help us bear them. When really 
troubled remember these lines 
—known as St. Therese's Book-
mark. They contain a world of 
wisdom and bring great com-
fort to those who have faith. 

So let us remember: 

Let nothing disturb thee, 
Let nothing affright thee. 
All things are passing; 
God only is changeless. 
Patience gains all things. 
Who hath God wanteth nothing 
Alone God sufficeth. 

These lines shall bring the 
greatest comfort in distressing 
circumstances to those of 

was anxiously waiting to be-
gin the journey exclaimed, 
"Hey ! There's our truck."— 
Joe Perpar thrilled by the 
ride stated, "It 's like riding in 
a Packard." Which model was 
it, Joe? -r- Beef Močnik keep-
ing guard over the food with 
a hungry look on his face.— 
The two fellows who were 
fatigued, Vince BaskoVic and 
Tony Baznik, f rom what?— 
Vic Tome trying to administer 
"First Aid." — Vic Cimper-
man was a chef f o r a day — 
Joe Merhar diving in the water 
with his shirt and trousers be-
cause Beef Mocnik peeved him. 

The Knights wislj hereby to 
express their appreciation to 
our Rt. Reverend Monsignor, 
who so wonderfully planned 
the outing. Thanks is due to 
Mr. Antoncic, St. Clair Bath-
house superintendant, f o r sup-
plying us with athletic equip-
ment ; last but not least, 
thanks is due to Mr. Sedmak 
who transported us safely to 
our destination. 

These are just a few notes 
gathered at random. At late 
evening, all returned home 
tired but immensely happy. 

Again we wish to thank our 
Monsignor for the splendid 
time he had prepared for us. 

JUNIOR JOURNAL 
Black Hawks Tied 
for First Place 

Tuesday's game between the 
Black Hawks and the Goldies 
brought the Black Hawks in 
the lead by defeating the Gol-
dies 12 to 8. Tony Fortuna 
made his pitching debut by 
hurling his Black Hawks to 
victory. On the mound for the 
Gpldies, Joe Kodrich was re-
lieved by Joe Koss in the f i f th 
and E. Mismas made a des-
perate attempt to win by 
blasting a four bagger. 

(First Half Standings) 
Won Lost 

Black Hawks 3 2 
Blueboys 3 2 
Goldies 2 2 
Idle Blueboys Play 
Two Games Next Week 
Monday 6:15—Goldies vs Blue-

boys. 
Tuesday 6:15—Black Hawks 

vs. Blueboys 
Both games will be played 

on the newly finished dia-
monds at the foot of E. 55th 
St. and Lake Shore Blvd. 

" fa i th" for "all things are pass-
ing" and Eternity's reward 
awaits.—LEXICUS. 

GUIILD GEMS 
The Bicycle Derby on Tues-

day turned out to be a grand 
time for all who came. The 
sodality girls were also out and 
whatta time was had. Ask any-
one about the Merry Go Round 
Marathon etc. Gee what fun. 

Those of you who missed on 
Tuesday do not fail to be pres-
ent Sunday for the trip to Zak's 
farm on Sunday, July 17. The 
outing should prove to be a 
right good one. Meet with the 
gang at about 11 a. m. Be there. 

VISITS TO THE 
BLESSED SACRAMENT 

When 'instituting the Holy 
Eucharist, Christ was not con-
tent merely to give Himself to 
us as the food of the soul. His 
love went further. He would 
abide with us, would honor our 
churches and chapels with His 
perpetual, visible p r e s e n c e , 
though hidden under the spe-
cies of bread. His object in so 
remaining with us is to 
strengthen our faith to in-
crease our love fo rHim, to help 
us in our daily tasks and trials. 
He is our ever-present and ap-
proachable Friend to whom we 
can go in the hour of need and 
be sure that He will listen to 
us. 

He is always ready to re-
ceive us with tender kindness. 
We can expose our hearts to 
Him. There is no one who does 
not feel at times an almost ir-
resistible urge to cbnfide in 
some prudent friend and to al-
low pent-up emotions to break 
forth in the hope that an un-
derstanding s y m p a t h y will 
lighten the pressure on the 
weary and discouraged soul. 
Christ knows this urge of our 
human nature. He will be the 
prudent Friend to whom we 
can go without fear that our 
ccnfide-nces will be revealed 
to others and with the certain-
ty that He will console us. 

God is with us in the Bless-
ed Sacrament, for Christ is 
God and Man. Our Saviour, 
though hidden under the sac-
ramental species, has the same 
intrinsic glory that greets the 
Angels and Blessed in Heaven. 
He is God—omnipotent, infi-
nitely good, just and merciful. 
He yearns for our love. He ex-
pects gratitude from us; He 
has reason to expect it. He 
would comfort us, and yet we 
are often slow in seeking that 
comfort). If we but realized 
His infinite Goodness, we 
would spend every free mo 
ment of life before the taber-
nacle in gratitude for His love. 

Our visits to Him should be 
frequent and devout, We can 
remain at His feet like Mary 
Magdalene, drinking in His 
words and returning love for 
love. We can come as the blind 
Bartimeus, seeking sight — 
spiritual sight. W e can steal 
to Him in the night, like a Ni-
codemus seeking counsel. The 
seasons of the year, the Gospel 
of the day will offer sugges-
tions as to the mode of our 
visits. W e should ayways go 
humbly, confidentally, trust-
ingly to Him. 

Our visits to the Blessed Sac-
rament can be made manifesta-
tions of fervent love for Christ. 
Many sins are c o m m i t t e d 
against Him by a pleasure-lov-
ing world. W e can make repa-
ration for these sins. The spi-
ritual Communions that are 
pleasing to Him and fruitful 
with graces for us, are most 
acceptable to the Divine Heart 
if offered in a spirit of repara-
tion. / 

H . N . JRS. NEWS REVIEW 

Acting as hosts to the Holy 
Name Jrs. of Lorain, our boys 
refused to be gentlemen and 
won the ball game. The Jrs. 
forgot to lose and went on to 
play their best game of the 
season. The score was 5 to 3. 
For the visitors, Baraga got 2 
hits and Paul, the pitcher, 
hurled 7 hit ball but was handi-
capped by 4 errors. Our boys 
played good ball, defensively, 
making only one error. Izzy 
Kocin and Jay Zee Zorko each 
got 2 hits to help our cause 
and Eddie Planisek, pitching 
his best game this year, held 
the opposink batsmen to six 
hits while striking out 12. 
Many rooters came from Lorain 
to cheer their team but our 
boys, not to be out done, had 
their own cheering section. P 
large part of the third base 
cheering section was composed 
of the Young Ladies' Sodality 
and it sure was Ladies' Day. 
Well , the boys did not disap-
point them and the girls cheer-
ed on. The blue ribbon for mak-
ing the most noise goes to Do-
rothy Trobenter. If she wasn't 
upsetting the bench she got 
the urge to run on the field and 
cheer. Nice going, Dot. 

After the game, players and 
rooters alike, enjoyed an even-
ing of fun. Refreshments were 
served and hot dogs were plen-
tiful. Dancing of every sort, 
kept on till late in the evening. 
The Lorain bunch certainly 
seemed to be enjoying them-
selves, and we sure hope they 
did. 

And now, heartfelt thanks 
are due to all those who help-
ed to make this affair a suc-
cess. Namely, to Mary Toma-
zin, the chief cook, Jo Zulich 
and Millie Asseg, first and 
second assistants respectively. 
Thanks a lot, girls. Our A - l 
bartenders, Izzy Kocin arid 
Mike Anzlin were on hand to 
help. Thanks also, to all 'those 
who donated food or helped 
us out in any way. We cer-
tainly appreciate it. Very no-
ticeable was the cooperation 
on the part of our team. Boys, 
we are definitely on the up-
grade. Keep up this spirit 
Keep up the good work and 
žf everybody cooperates, we 
certainly will go places. So 
much for Sunday. What a day! 
What a day! 

Here is the complete box 
score: 

Here is the complete box 
score: 

Lorain 
Ursic, ss 
Debevec, lb 
Lesnak, 3b .. 
Perusek, 2b 
Baraga, c .... 
Pavlovcic, If 

A R H E 
4 1 1 2 
4 0 0 1 
4 1 1 0 
4 1 1 0 

.... 3 0 2 0 
3 0 1 0 

Ivancic, rf 2 0 0 0 
Rutar, rs ..., 3 0 0 0 
Ravnikar, cf 3 0 0 1 
Paul, p 3 0 0 0 

Totals ..33 3 6 4 

St. Mary's A ® * ® 
Klemencic, c * • J J 
Znidarsic, 3b J J 
Planisek, p 
M o , lb 3 1 2 0 
Perusek, ss , i i H 
Trobentar, cf 3 0 0 0 
Kushlan, 2b 3 0 1 1 
Habjan, sc 2 0 0 0 
Kocin, rf 3 2 2 0 
Osolin, If J O O O 1 0 0 0 

..33 5 7 2 
Bokal, sc 

Totals 

Lorain 0 0 0 3 0 0 0 0 0 - 3 
St. Mary's 0 0 0 0 2 2 0 1 ' - 5 

Runs batted in: Perusek, Baraga, 
Lesnak, Trobentar 2, Klemencic 2, 
Osolin. Two base hits: Baraga, Pav-
lovcic, Kushlan. Left on bases: Lo-
rain 4, St. Mary's 2. Bases on balls: 
off Planisek - . Struck out: by Pla-
nisek 12. by Paul 4. Winning Pitcher 
Planisek. Time of game: 1:10. 

Tomorrow, the H. N. Jrs. 
will leave in a group for Lor-
ain to play St. Vitus Parish. 
Father Matun is having a par-
ish picnic and we will play a 
game against his C. Y . O. 
team there. Our Holy Name 
team will meet in front of the 
church at 12 o'clock noon. The 
game starts at 3 p. m. in Lor-
ain. Accomodations will be 
made for as many as possible 

f o r those who want to go to 
Lorain with us. 

GLANCES AT THE BALL 
GAME 

— D o t Trobenter running up 
and down the coaching line, 
trying to persuade the coach 
to send the man on third base 
home with the tying run. 

—Paul Znidarsic giving the 
rooting section along third base 
a brief account of what hap-
pened earlier in the game, be-
sides playing third base in a 
very pleasing manner. 

—Everytime a foul ball was 
hit over the fence, you could 
see Louis Kushlan doing the 
high-hurdle over the fence for 
it. 

— Stanley Perusek, when 
coming off the field in the sixth 
inning, was seen carrying one 
of hfc 'baseball shoes. When 
asked what was the idea, he 
just showed the shoe which 
was minus the whole bottom. 
Later was seen trying to find 
a mate for his healthy shoe 
among his teammates. 

OUR TRIP TO JOLIET AND 
LEMONT 

One week was needed for 
recuperation! We have passed 
up that fourth of July some-
time ago, nevertheless, Col-
linwood is still buzzing with 
comments of that trip to Jo-
liet and Lemont. It can be 
truthfully said that everyone 
enjoyed himself and shall not 
forget the hospitality and 
friendliness that greeted those 
tired and weary travelers on 
July 3. 

A committee awaited us at 
the Union Station, but we 
crossed them up and decided 
to meet the committee. We left 
that freight station and pro-
ceeded down Marble, Ruby, 
Lime, etc. Streets (is that 
right, Felix? He claims they 
all look like cement to him,) 
As the street could not ac-
comodate the entire group of 
74, there was a slight over-
f low on to the sidewalks. On 
we went, with Mr. Rakar in 
the lead, he, just as lost as 
the rest of us. Our plans 'ran 
askew, however, as an arma-
da of automobiles, headed by 
Mr. Zalar reached us. Suppose 
it's just as well, for that would 
have been some hike to the 
Slovene Hall. 

After breakfast, the choir 
joined with St. Joseph's choir 
and sang "Manj a skoz živ-
l jenje" at the end of the Sol-
emn High Mass. 

In the afternoon, a program 
of congratulatory speeches and 
music furnished by numerous 
bands, St. Joseph's choir and 
Ilirija. Much credit should be 
given to those singers who in 
spite of lack of sleep that Sat-
urday night, were on the go 
Sunday without stopping to' 
relax throughout the day.They 
pitched right in and did a 
splendid job at Rival's park. 

On Monday morning with 
the help of Mr. Gospodarich, 
sufficient cars were rounded 
up and we rode to Lemont 
to the Franciscan Monastry. 
There a Solemn High Mass 
was sung out in the open at 
their most beautiful grotto. 
The whole afternoon was spent 
among Father John's bees; 
"pri Finžgarju" ; and at the 
circular bar. 

Then with an "impromptu 
concert" at the freight depot 
the whizzling of the steam 
and the engine whistle ac-
companying, a tired but most 
haplpy bunch of s i n g e r s 
scrambled aboard. With a 
rumble of the giant wheels of 
the New York Central iron 
horse we left, waving and 
shouting last good-byes f rom 
the observation platform un-
til the outlines of our newly-
made friends could not be dis-
tinguished any longer. 

Now as groups gather and 

reminisce no one can forget 
the kindness and generosity 
of various families of Joliet. 
It seems such a futile gesture, 
just to say "thank you" and 
"we shall never forget." 

It was a relief to get to the 
quiet of Lemont after the 
hustle and bustle of Joliet. 
The homelike atmosphere of 
our "Brezje ," the peaceful and 
beautiful scenes were soothing 
to the fatigued minds. 

POSTLUDE: Bill (Carter) 
Planinšek hoped against hope 
that it would rain on Tuesday 
morning but as the sun rose 
he changed his mind and de-
cided he'd rather have four 
flat tires—how can a person 
work Without sleep for about 
three days.—Well, Laddie, my 
boy, you'll have to do some 
fast work with your right hand 
if you want to better that rec-
ord made by Mr. Rakar dur-
ing our trip—A ;movie star, or 
any other celebrity hasn't any-
thing on Mr. Rakar, everyone 
snapping pictures of him in 
various poses — Wonder if 
there was any kind of a re-
hearsal last night, or perhaps 
the photographers held their 
exhibition.—Fred (Lačin) Tro-
bentar eating every time you 
looked at him. — This time 
we'll pause with an "unfinish-
ed postlude" and continue 
next week. 

"UMPTEEN RUNS AND 
HITS—NO ERRORS" 

Hurry! Hurry! Or you'll be 
late, 

And bring along you're fa-
vorite "date" ; 

In Pintar's Grove we'll yell 
the most 

At the Prisland Cadets Wien-
er Roast! 

* 

"Play bawwl! " The "bat-
ter" is in position, and we're 
all set to attend a "double-
header" wiener roast spon-
sored by the Prisland Cadets 
Drill Team, No. 50 SŽZ, Sat-
urday, July 30th is the date. 

Many "runs" will be scored 
on the hits " lo f ted" out to 
you by a top-ranking orches-
tra, and no "errors" will be 
chalked against' you if you 
stow away too many hot dogs. 
Time Will not be called on ac-
count of darkness, f o r the af-
fair starts at 8 p. m. and will 
continue until ? ? ? 

General admission for this 
"puppy roast" is only 25c a 
couple. Plenty of refresh-
ments will be served. 

Tickets for this "All-Star" 
event can be obtained from 
any member of the Prisland 
Cadets. 

The easiest way to Pintar's 
Grove is to take St. Clair Ave. 
all the way to E. 260th. gt., 
turn left, go down 260th St. to 
the first crossroad and turn 
right. This will take you 
right to the farm. 

We will be looking for ev-
eryone of you and we mean 
you, you and you! 

Albina Pozelnik, a cadet. 
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